
	時  間

	星 期 一

	星 期 二

	星 期 三

	星 期 四

	星 期 五


	一、08:10~

09:00
	
	
	
	
	

	二、09:10-

10:00
	
	口譯理論

曾惟

D415
	文學翻譯

吳怡萍

D414
	財經翻譯

關思

D414

	中英逐步口譯III

曾惟

D414
	

	三、10:10~

11:00
	
	
	
	
	
	媒體編譯

莊媖婷
D109

	四、11:10~

12:00
	機器翻譯與翻譯記憶
	
	
	
	
	

	Y、12:10~

13:00
	
	
	
	
	

	五、13:30~

14:20
	機器翻譯與翻譯記憶

史宗玲

D205A
	研究方法與論文寫作

唐傑夫

D417
	共同時間
	中英同步口譯I

蔡依玲

D111
	媒體編譯

	六、14:30~

15:20
	
	
	
	
	

	七、15:30~

16:20
	
	
	
	
	

	八、16:30~

17:20
	
	
	
	
	

	A、17:30~18:20
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